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V J
Swenne m;a odfj nxidfta

f-erCÂ 4r-

# i ( « I,

föjrfcittabe af

2)en ofârbiga oc6 fjuflfga unga fïicïan

Albertina (gfranb
■ i SoflW fccfen.

2) e n f ô r f f a : 

îDet Ityfter mi3 att fjunga, m, m.

5) e n o tt b r a:
3a3 âï en fattig flicfa, m, nt.

6 t x t n g n à 3,
S. SBefîerlunb, 1858.



©et fpfîer mtg ntt fjunga, 
gaft weriben år mig tung, 
SJÎeb bruten rôft od) tungaî 
Sag âr bodE mpcfet ung.
Sïïin faber fyafroer bortrpmt, 
SOîiti mober fattig âr;
SJÎett @ub fom Welpen fånber, 
£>an âr min 2S3âtt få får.

6n afton fag i fâttfîop.
SWeb några wanner girf,
2)å jag mibt uti natten 
<Sn fpn ber ffåba fief;
Ctt tnfen åttaijunbra 
Dd) femtifrm man ffref,
2>å jag på $rettonbagen 
S fjuffäng lagber bief.'



@om frpmpting ut min fluffing 
5Dtin mobet ömt mig barj 
Sag fjabe enbafl mober,
Sften fnappaft någon far.
Sag tjabe ingen annan,
Üän @ub i fjimmeten;
®îen ibtanb «tanner alia 
■£>an âr min bâfîe 2Bån.

Sag gitf vâ mina frptfoe 
SOÎitt förfla nattmarbögång; 
©p fan man »åt befinna, 
§ltt tiben »ar mig läng.
Sag funbe fjelf ej firåfroa 
©en »ågen tånga nog, 
©erfor min ömma mobet 
Sitt -Öerranö ljud mig brog.

©et »ar uti en fårra,
Sag arma trampling fatt;
©9 gå jag ttfe funbe:
SJÎin fropp »ar atttför matt. 
Sag Såfarljjetp »åt föfte, 
Sag föfte q»innd, man,
Sag refte upp' titt Stocffjotm, 
9)ien ingen t)jclp jag fann,
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33îin ®ub ocïj gaber fare 
•pan âr min bafte man,
•pan fjtilp mig i min fjufbon 
pan bjelper mig mât au. 
9Kcn fjelf at jag att tifna 
SBib barn fom âro fmà,
%X) jag får mt ånpo 
SJfig börja Iâta gå.

Gn åtber Ijar jag ljumiit 
Slf omfring fjutton år,
Dcj) jag ar foibatbotler,
6om man nu meta far 
Sag jitter t min Ijybba 
SÏnnu râtt ftilla t)âr;
9)Jen ©ub E)an mig beware, 
pan fom min gäbet àt!

©ub ffpbbe ©bet alia 
3 ebra unga år,
Sltt 3 fån frifïa wanbra,
Sid bef) 3 läggö på bar!
3 fen t mig exempel, 
pur fnart bet ißa går,
3ag, fom nu fyafwer libit 
?lllt uti trenne år.
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3 a g fatt ej [}år bejTtiima 
S)e plågor jog E>ar baft,
Sp be 6a toarit flora 
0c6 fïpbD är all mitt frafl; 
Set far fag nu erfara 
3 mina ungbomåar,
Sp jag Ijar nintfet libit,
3)et 6tpat man null fôrftar.

Wien tut fag tager afjïeb 
Dc6 ber ett ömt fanuâl; 
©ub fïpbbe (S'ber alla 
Sill båbe fropp od? fjäll 
3ag är ett fattig fliefa,
©om bor i ©crmelanD, 

namnet, fom jag äger, 
Sir Sllbertina ©trattb.

9ÎU flutar jag min tuifa, 
Siufcänbar jag min fång; 
2)et fiår i £crram? pänber, 
£)tn pröfningen blir lång. 
Sag tag?r berför afffeb 
Ccp bjukr (Sr fartpäl!
Sag fan ej längre fjuttga 
9)fi’b forg uti min fjäl.



Som fitter i mitt tjiiU;
Sag t)afrucv fattig mober men cj filter; 
$et (jar jag ingen annan,
Sin @ub i ijintinelrif,
Cdj berför är jag änbå lugn odj glabcr.

2>enfnmme gabren utfânbt 
Sin Son fôr uten’fïorô fïufl;
•flau atia roåra fauter (jar rentroagit, 
>&an libit mavtprboten 
gor min odj atlu$ ftynb,
£)dj ad roar brift >£>nn uppå fig f)ar

tagit.

•£)an fagt: ”ont roåra fijitber 
SBoro röta få font blob,
Så fïola be bocf roarba fnctjroita.” 
•§roab fan of mer bä ffaba 
3)å ferien åt få gob?
Söi berför böre uppå «bottom lita.

Sag fjafroer tut fnart (tbit 
Sîüt uti trenne år,
«Bien jag bar bocf ej ffât uti att Haga; 
2>en börban, ©ub beljngat 
5ltt (ägga uppå mig,
©ub (ate m i g tncb tå(antob ben braga!



Såt fjôgfârb icfe reibet 
3 eber unga fjäf,
3^9 met' att Herren tor uti bet I;öga; 
DcÇ >&an fom prôfmar njurar 
Cd) fer f f;jertan tu,
>S?att fyafmer ett allfeettbe üüa.

3«g gîab på mina frpefor 
gramlefmer initia bar,
9Jîin lefnabtfaftott lugtt jag miß fôrbibrt; 
St; när mitt trotta ôga 
©tutd tia på @ubâ be[;ag,
Sa met jag oef, ja g uppljört f;ar att liba.

3 funnen mât beftnna,
SJÎin fjufbom ben mar fmår
OcÇ att jag libit fjnfmei en ftor ptna,
Zï> fer ben fja warft ut ur
®iitt (måra, bjupa får;
£>cf) berutaf 3 fânnett plågor mina.

9?og grämer bet mig ofta,
Sitt fttta i mitt tjält,
2)å jag f;ör fogtarue f;ur [juft be fjunga, 
S)e fofroa ©ub t [;imfen 
grått morgon o§ tia qmäfl,

i119 fer men’ffor bäbe gamla, ttttga.
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Wevlbené wog be lépa 
(3ft obefpmrabi from,
Siffom ber albrig wore någon fora;
9J?en ber finnö bribe gläbje
Del) ber finnS àfwen forg;
îDet I;ac fag i min ungbom fått erfara,

3 forger ocij beftjmmet
3ag fron min bnrnbomft bar
<£>at uppwert i min fars? o. moberô (ftybba;
Del) mina fârn foffon
2)e fôrja for min ffull,
Sften jag met att «Herren fïail mig fïpbba.
<£)nn îlftber ailt pft marîen,
0d) blomman ber t)on ftftr,
4?an fâger ffelf att ©alomo, fft mftftfg, 
2)ocf nie bar en flâbnab,
(Born nu en blomma bar,
3 fägring odj i oftulbdboft fft pràftig^
9ffu flutnr jag min mifa,
9îu änbar jag min fang,
Defy fîft fag berfér bebfa far tid Serran, 
Slit E)an mig nftbigt I;felper 
Dcb alla mennifïorj
©om ftnnaö bftbe närmare odj fjerron.

ffkib: 2 fï. Sanfo.








